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Varnostna opozorila 
 

Predvidena uporaba 
................................................................................................................................................................................................................ ............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................. ............................................................... 
............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................ 
...................................................................................................................................................................................... ................................................................................................................................................................................................................................................................ ...................................................................................................................................................................................................................... 
...................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................... ................................................................................................................................... ................................................................................................... 

 

 

Digitalno tedensko časovno stikalo se uporablja za vklapljanje in 
izklapljanje napajanja naprave, ki je priključena na omrežje, in je 
nastavljivo. 
Naprava je namenjena samo za uporabo v zaprtih, suhih prostorih 
in izključno za zasebno rabo. Napravo lahko uporabljate samo 
samostojno. Nikoli ne priključite več časovnih stikal v zaporedju. 
Kakršna koli druga uporaba se šteje za nenamensko. Proizvajalec 
ne prevzema nobene odgovornosti za nenamensko uporabo. 

 

Navodila za uporabo 
............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................. ............................................................................................................................. .................................................................................................................. 
............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................. ............................................................................................................................................................................................................................................................... 
................................................................................................................................................................................................................................................................ ................................................................................................................................................................................................................................................................ ............................................................................................................................................ 
...................................................................................................................................................................................................................................................... ............................................................................................................................. ......................................................................................................................................................................................................................................................................................... 

Pred uporabo naprave preberite celotna navodila za uporabo. Navodila za uporabo 
morajo biti del naprave, tudi če se jo posreduje naprej. 
 

Osnovna varnostna navodila 

    
• Naprave ne uporabljajte v komercialne namene. 
• Otroci ali osebe z  zmanjšanimi umskimi sposobnostmi ne morejo prepoznati           

nevarnosti, ki lahko nastane ob nepravilnem ravnanju z električnimi napravami.    
Poskrbite, da nikoli ne uporabljajo električnih naprav brez nadzora. 

• Napravo priključite samo v varno nameščene vtičnice in zagotovite, da je vtič 
vtaknjen do konca. 
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• Priključite samo aparate, ki delujejo z močjo znotraj določene omejitve moči  
naprave. 

• Vtič aparata mora biti v celoti vstavljen v časovno stikalo. 
• Naprave ne pokrivajte. Če je pokrita se namreč nakopiči toplota, ki ustvarja požarno 

nevarnost. 
• Napravo redno preverjajte za morebitne poškodbe. Ne zamenjujte poškodovanih 

delov, ampak se obrnite na proizvajalca, oziroma zavrzite okvarjeno napravo na 
okolju prijazen način. 

• Ne odpirajte naprave. Če je naprava odprta, je jamstvo garancije neveljavno. 
• Naprava vsebuje baterijo. Okvarjeno baterijo lahko nadomesti samo proizvajalec. 
• Naprave se ne dotikajte z mokrimi rokami in izogibajte se stiku naprave z vodo. 
• Če želite napravo izključiti, jo odklopite iz električnega omrežja. 
• Na napravo ne priključujte grelnikov ali podobnih aparatov, saj se jih nikoli ne sme 

pustiti delovati brez nadzora. 
• Napravo lahko uporabljajo otroci, starejši od 8 let, in osebe z zmanjšanimi fizičnimi, 

senzoričnimi ali umskimi sposobnostmi ali s premalo izkušenj in znanja, če jih pri 
uporabi nadzira oseba, ki je zadolžena za njihovo varnost, ali so prejele navodila za 
varno uporabo in razumejo z njimi povezane nevarnosti. 

• Naprava in njena priključna vrvica ne smeta biti na dosegu otrok, mlajših od 8 let. 
• Otroci ne smejo izvajati čiščenja in vzdrževanja naprave, razen če so starejši od 8 

let in pod nadzorom. 
 

Naprava 
................................................................................................................................................................................................................................ ............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................. ............................................... 
............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................ 
...................................................................................................................................................................................................... ................................................................................................................................................................................................................................................................ ............................................................................................................................. ......................................................................... 
...................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................... ................................................................................................................................... ................................................................................... 

 

 
 
 
1 LCD zaslon 
2 Prikaz dneva v tednu 
3 Naključna funkcija / poletni čas 
4 Prikaz stanja funkcije 
5 Tipka "Minus" 
6 Tipka "MANUAL" - ročna nastavitev 
7 Tipka "R" - izbriši (ponastavi) 
8 tipka "CD" 
9 Vtičnica 
10 Vtič (zadaj) 
11 Osvetlitev ozadja 
12 tipka "RND" - naključno 
13 Tipka "PROG / +" 
14 Tipka "SET" 
15 Številka programa 
16 Čas 
17 Funkcijska LED-lučka  
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Operacijski elementi in elementi zaslona  
 

Operacijski elementi 

 
Tipka "-"  (»minus«) (5) 
Tipka "PROG / +" (13) 
Tipka "SET" (14) 
Nastavitev trenutnega časa in programov z uporabo kombinacije tipk. 
 
Tipka "MANUAL" (6) 
Izbira načinov delovanja: "ON" (vklop), "AUTO" (samodejno), "OFF" (izklop); ali 
aktivacija in deaktivacija programov. 
 
Tipka "R" (7) 
Izbris vseh podatkov v pomnilniku, vključno s trenutnim časom in vsemi podatki o 
nastavitvi programa. 
 
Tipka "CD" (8) 
Aktivacija ali deaktivacija funkcije odštevanja. 
 
Osvetlitev ozadja (11) 
Aktivacija ali deaktivacija osvetlitve ozadja. 
 
Tipka "RND" (12) 
Aktivacija ali deaktivacija naključnega čas vklopa in izklopa naprave. 
 

Elementi LCD zaslona (1) 

 
Prikaz dneva v tednu (2) 
Pomen okrajšav: 
MO ponedeljek 
TU torek 
WE sreda 
TH četrtek 
FR petek 
SA sobota 
SU nedelja 
 
Možne kombinacije dni v tednu 
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Simbol ʺRʺ (3) 
Simbol ʺRʺ pomeni, da je aktivirana funkcija naključnega delovanja. Simbol ʺRʺ 
pomeni »Naključno« (ʺRandomʺ). S to funkcijo naprava vklaplja in izklaplja priključeni 
aparat v različnih časovnih presledkih. 
 
Simbol ʺSʺ (3) 
Simbol ʺSʺ označuje, da je bila ura spremenjena na poletni čas. 
 
Prikaz načina delovanja (4) 
Prikazan je način delovanja naprave. 
Ločimo med naslednjimi načini delovanja: 
ʺAUTOʺ = samodejno delovanje programa 
ʺONʺ = neprekinjeno delovanje ʺONʺ (vklop) 
ʺOFFʺ = neprekinjeno delovanje ʺOFFʺ (izklop) 
 
Prikaz številke programa (15) 
Prikaz številke programa v funkciji PROGRAM. 
 
Prikaz časa (16) 
Prikaz časa (ura, minuta, sekunda). 
 
LED indikatorska lučka (17) 
Indikatorska lučka zasveti, ko je časovno stikalo vklopljeno (na zaslonu stanja je 
prikazan simbol "ON"), aparat pa je tako priklopljen na električno omrežje. 
 
 

Pregled funkcij 
 
• 10 nastavljivih programov za vklop / izklop 
• Ročna izbira za vklop / izklop ali samodejno delovanje  
• Funkcija odštevanja (0-99 ur) 
• Funkcija naključnega delovanja 
• Funkcija poletnega / zimskega časa 
• Možnost izbire med 12/24 urnim prikazom časa 
• Funkcija naključnega delovanja za naključno trajanje vklopa od 10 do 31 minut     

med 18:00 in 6:00 
• 16 različnih načinov za dneve v tednu ali kombinacijo dni 
• Shranjevanje podatkov v primeru izpada električne energije 
 
 

Priprava naprave 
 
Če želite začeti uporabljati napravo, morate: 
1. Napolniti napravo. 
2. Ponastaviti vse nastavitve. 
3. Nastaviti trenutni čas. 
 
 



Brennenstuhl, proizvajalec: Hugo Brennenstuhl GmbH & Co. KG, Seestraße 1-3, 72074 Tübingen, 
Nemčija. 

 6 

Polnjenje naprave 
1 Vtaknite vtič (10) v 230 V vtičnico. 
2. Baterija naprave se zdaj polni. 

- 10 minut = najkrajša čakalna doba 
- 14 ur = baterija je popolnoma napolnjena 

 
Ponastavitev vseh nastavitev 
Ko je baterija polna, naprave ni potrebno priključiti v vtičnico. 
1. S kemičnim svinčnikom oziroma drugim koničastim predmetom za kratek čas 

pritisnite   tipko "R" (7) in nato popustite pritisk.  
2. Počakajte 5 sekund, da se prikaže čas 0:00 00. 
 
Nastavitev trenutnega dneva v tednu in trenutnega časa 
1. Istočasno pritisnite tipki "PROG / +" (13) in "minus" (5) da se prikaže čas. 
2. Pritisnite in držite tipko "SET" (14) vsaj 2 sekundi, da nastavite uro. Dan v tednu bo 

začel utripati. 
3. Izberite dan v tednu s tipko "PROG / +" (13) ali "minus" (5) in potrdite s tipko "SET" 

(14). 
4. Izberite uro s tipko "PROG / +" (13) ali "minus" (5) in potrdite s tipko "SET" (14). 
5. Izberite minute s tipko "PROG / +" (13) ali "minus" (5) in potrdite s tipko "SET" (14). 
Sekund ni mogoče nastaviti. 
 
 

Delovanje naprave 
 
Funkcije se izvajajo od najvišje do najnižje prioritete. 
1→2→3→4 
1 ROČNI VKLOP / IZKLOP 
2 NAKLJUČNO 
3 ODŠTEVANJE 
4 PROGRAM 
.................................................................................................................................................................. ................................................................................................................................................................................................................................................................ ............................................................................................................................. ............................................................................................................. 
.................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................. .......................................................................................................................................................................................................................................................... 
..................................................................................................................................................................................................................................................................... ................................................................................................................................................................................................................................................................ ....................................................................................................................................... 
........................................................................................................................................................................................................................................................... ............................................................................................................................. ................................................................................................................................... ................................................................................................................................................. 

Če je med izbiranjem nastavitev vsaj 30 sekund premora, se bo trenutni način 
samodejno končal in ponovno se bo prikazal trenutni čas. Aktivirajte napravo in 
znova nadaljujte z izbiro načina. 
 
Če hkrati pritisnite tipki "PROG / +" (13) in "minus" (5) se trenutni način konča, 
prikažeta pa se trenutni čas in trenutni dan v tednu. 
 
Nastavitev spreminjanja programov 
• Opomba: 
Da se izognete nenamernemu vklapljanju in izklapljanju naprave, se prepričajte, da 
se nastavitve programov ne prekrivajo. Program ʺOFFʺ ima prednost pred 
programom ʺONʺ. 
Pred aktiviranjem programa mora biti časovno stikalo v načinu ʺAUTOʺ, funkciji 
ʺRNDʺ in ʺCDʺ pa morata biti izključeni. 
Nastavite lahko največ 10 programov. Nastavite čas vklopa in izklopa programa. 
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Nastavitev časa vklopa 
Spreminjanje programa številka 1. 
1. Ko se prikaže čas, za kratek čas pritisnite tipko "PROG / +" (13). Prikazal se bo 

meni programa "1 ON" (program št. 1 je vključen). 
2. Za kratek čas pritisnite tipko "SET" (14). Utripal bo dan v tednu "MO" (ponedeljek). 

Izberite dan v tednu ali dnevne bloke s tipko "PROG / +" (13) ali tipko "minus" (5). 
3. Za kratek čas pritisnite tipko "SET" (14). Utripala bo številka ure "0".  

Izberite uro s tipko "PROG / +" (13) ali "minus" (5). 
4. Za kratek čas pritisnite tipko "SET" (14). Utripala bo številka minute "00".  

Izberite minute s tipko "PROG / +" (13) ali "minus" (5). 
5. Za kratek čas pritisnite tipko "SET" (14), da potrdite nastavitev vklopa. 
6. Določite dodatne nastavitve ali končajte način s pritiskom na tipki "PROG / +" (13) 

in "minus" (5). 
 
Nastavitev časa izklopa 
Spreminjanje programa številka 1. 
1. Ko se prikaže čas, za kratek čas pritisnite tipko "PROG / +" (13). Prikazal se bo 

meni programa "1 ON". S tipko "PROG / +" (13) izberite čas izklopa "1 OFF". 
2. Nastavite dan (dneve) v tednu, uro in minute, kot je opisano v »Nastavitev časa 

vklopa«, v točkah 2 do 5. 
3. Določite dodatne nastavitve ali končajte način s pritiskom na Tipki "PROG / +" (13) 

in "minus" (5). 
 
Nastavitev spreminjanja programa številk 2 do 10 
1. Pritiskajte tipko "PROG / +" (13), dokler se ne prikaže številka želenega programa, 

npr. "2 ON" (program št. 2 je vključen). 
2. Nastavite dan (dneve) v tednu, uro in minute, kot je opisano v »Nastavitev časa 

vklopa«, v točkah 2 do 5. 
 
Nastavitev načinov delovanja "ON" / "AUTO" / "OFF" 
Tipka "MANUAL" (6) se uporablja za vklop in izklop napajanja aparata. V 
samodejnem načinu se uporablja za uporabo že določenih nastavitev. 
 
• Opomba: 
Ko spremenite način iz "ON" v "AUTO", časovno stikalo ohrani nastavitev "ON" do 
izvedbe naslednjega programa.  
Ko je vklopljena nastavitev "ON", sveti funkcijska LED-lučka v rdeči barvi (17). 
 
Funkcija naključnega delovanja  
Rezultat funkcije naključnega delovanja je trajanje naključnega vklapljanja od 10 do 
31 minut v obdobju med 18:00 in 6:00. Tipka "RND" (12) (»naključno«) se uporablja 
za vklop ali izklop funkcije naključnega delovanja. Ko je funkcija vklopljena, se na 
LCD-prikazovalniku prikaže simbol "R". 
    
• Opomba: 
Naključne funkcije ni mogoče nastaviti, če je izbrana nastavitev ʺPROGRAMʺ ali 
nastavitev odštevanja. 
 
 



Brennenstuhl, proizvajalec: Hugo Brennenstuhl GmbH & Co. KG, Seestraße 1-3, 72074 Tübingen, 
Nemčija. 

 8 

 
Funkcija odštevanja 
Funkcija odštevanja velja za obdobje 0-99 ur / 0-59 minut / 0-59 sekund. 
Časovno stikalo z nastavitvijo "ON" se med odštevanjem časa vklopi in se na koncu 
odštevanja samodejno izklopi. 
Časovno stikalo z nastavitvijo "OFF" je med odštevanjem izklopljeno in se na koncu 
odštevanja samodejno vklopi. 
 
Način mora biti nastavljen na "AUTO", funkcija naključnega delovanja pa izklopljena. 
 
1. Ko se prikaže čas, za kratek čas pritisnite tipko "minus"  (5). Na zaslonu stanja se 

bo prikazal simbol "CD". 
2. Za kratek čas pritisnite tipko "SET" (14). Utripati bo začel simbol " ON"  ali " OFF". 
3. Pritisnite tipko "PROG / +" (13) ali "minus" (5) in izberite način odštevanja za čas 

vklopa / izklopa ("ON"  / "OFF"). 
4. Za kratek čas pritisnite tipko "SET" (14). Utripala bo številka ure "0".  

Izberite uro s tipko "PROG / +" (13) ali "minus" (5). 
5. Za kratek čas pritisnite tipko "SET" (14). Utripala bo številka minut "00". 

Izberite minute s tipko "PROG / +" (13) ali "minus" (5). 
6. Za kratek čas pritisnite tipko "SET" (14). Utripala bo druga številka "00". 

S tipko "PROG / +" (13) ali "minus" (5) izberite drugo številko. 
7. Za potrditev za kratek čas pritisnite tipko "SET" (14). 
8. Za kratek čas pritisnite tipko "CD" (8), da aktivirate funkcijo odštevanja. Na 

prikazovalniku se bo prikazal trenutni čas odštevanja ("Countdown"). 
S ponovnim pritiskom na tipko "CD" se odštevanje ustavi in  nastavljeni čas 
odštevanja se obnovi. 
S ponovnim pritiskom na tipko "CD" se odštevanje znova začne. 

 
12/24 urni prikaz 
Za preklop med 12-urnim prikazom (AM / PM) in 24-urnim prikazom hkrati pritisnite 
tipki "CD" (8) in "SET" (14). "AM" predstavlja  obdobje od 0 do 12 ure, "PM" pa od 12 
do 24 ure. 
 
Nastavitev poletnega / zimskega časa 
Za preklop med poletnim in zimskim časom istočasno pritisnite tipki "MANUAL" (6) in 
"SET"(14). Med preklopom na poletni čas je na LCD zaslonu prikazan simbol "S", čas 
pa je prikazan z 1-urnim zamikom naprej. Pri preklopu na zimski čas "S" izgine z LCD 
zaslona,  prikazan čas pa se zamakne za 1 uro nazaj. 
 
 

Čiščenje 
.................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................. 
.................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................. 

.................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................. 

 

Nevarnost! 
Življenjska nevarnost zaradi električnega udara. 
Pred čiščenjem napravo izključite iz omrežja. 
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Nevarnost! 
Življenjska nevarnost zaradi električnega udara. 
Za čiščenje ne uporabljajte vode ali drugih tekočin. Če tekočina prodre 
v napravo, lahko povzroči kratek stik. Napravo čistite samo s čisto, suho  
krpo. 

 

Odstranjevanje 
............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................. ............................................................................................................................................................................................................................................................................... 
............................................................................................................................................................................... ................................................................................................................................................................................................................................................................ ............................................................................................................................................................................................................................. 
.................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................. .......................................................................................................... 
.................................................................................................................................................................................................................................................................................. ................................................................................................................................... ............................................................................................................................. .......................................................................................................................... 

 

Električnih naprav ne odlagajte med gospodinjske odpadke! 
V skladu z evropsko direktivo ES  / 2012/19 o odpadni električni in 
elektronski opremi je potrebno rabljene električne naprave zbirati ločeno in 
reciklirati na okolju prijazen način. 
Informacije o odstranjevanju neuporabne naprave je mogoče pridobiti na 
občinski upravi ali pri lokalni oblasti. Embalaža izdelka je sestavljena iz 
materialov, ki jih je mogoče reciklirati. Odložite jih v ustrezne zbiralnike. 

 

Tehnični podatki 
 
Opis tipa:    DZL 2016 DE 3655 
Delovna napetost:   230 V ~ 50 Hz 
Preklopna napetost / tok:  230 ~ 16 (2) A 
Preklopna moč:   maks. 3600 W 
Temperatura okolja:  -10° do 40° C 
Časovno odstopanje:  ± 1 minuta / mesec 
Najmanjši čas preklopa:  1 minuta 
Program:    10 programov za vklop / izklop 
Baterija:    NiMH 1,2 V> R 100 h 
 
Skladno z EU zahtevami 
 

 

 

Izjava o skladnosti 
 
Izjavo o skladnosti hrani proizvajalec. 
 
Izvirno izjavo EU o skladnosti in njen prevod v slovenščino najdete tudi na koncu teh 
navodil za uporabo. 
 

Proizvajalec 
 
Hugo Brennenstuhl GmbH & Co. KG 
Seestraße 1-3 
72074 Tübingen 
Nemčija 
 
Za dodatne informacije priporočamo razdelek ʺService / FAQʺ na naši spletni strani 
www.brennenstuhl.com.  
 
 

http://www.brennenstuhl.com/
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Hugo Brennenstuhl GmbH & Co. KG 
Seestraße 1 – 3 · D-72074 Tübingen · Nemčija 

 
H. Brennenstuhl S.A.S. 

5 rue de l’Artisanat · F-67460 Souffelweyersheim · Francija 
 

lectra-t ag 
Blegistrasse 13 · CH-6340 Baar · Nemčija 

 
www.brennenstuhl.com 
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GARANCIJSKI LIST 
 
 
 
 
 
Izdelek: Digitalno tedensko časovno stikalo Brennenstuhl Comfort-Line 
Kat. št.: 22 52 791 
 

Garancijska izjava:  
Dajalec garancije Conrad Electronic d.o.o.k.d., jamči za kakovost oziroma brezhibno 
delovanje v garancijskem roku, ki začne teči z izročitvijo blaga potrošniku. Garancija 
velja na območju Republike Slovenije. Garancija za izdelek je 1 leto.  
Izdelek, ki bo poslan v reklamacijo, vam bomo najkasneje v skupnem roku 45 dni 
vrnili popravljenega ali ga zamenjali z enakim novim in brezhibnim izdelkom. Okvare 
zaradi neupoštevanja priloženih navodil, nepravilne uporabe, malomarnega ravnanja 
z izdelkom in mehanske poškodbe so izvzete iz garancijskih pogojev. Garancija ne 
izključuje pravic potrošnika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake 
na blagu. 
Vzdrževanje, nadomestne dele in priklopne aparate proizvajalec zagotavlja še 3 leta 
po preteku garancije. 
Servisiranje izvaja družba CONRAD ELECTRONIC SE, Klaus-Conrad-Strasse 1, 
92240 Hirschau, Nemčija. 
Pokvarjen izdelek pošljete na naslov: Conrad Electronic d.o.o. k.d., Ljubljanska cesta 
66, 1290 Grosuplje, skupaj z računom in izpolnjenim garancijskim listom.  

 
Prodajalec: 
___________________________________________________________ 
 
Datum izročitve blaga in žig prodajalca: 
________________ 
 
Garancija velja od dneva izročitve izdelka, kar kupec dokaže s priloženim, 
pravilno izpolnjenim garancijskim listom. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Conrad Electronic d.o.o. k.d.  
Ljubljanska c. 66, 1290 Grosuplje 
Faks: 01/78 11 250 
Telefon: 01/78 11 248 
www.conrad.si, info@conrad.si 

http://www.conrad.si/
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Prevod izvirne izjave EU o skladnosti 
 

 
 

Izjava EU o skladnosti 
 
Izključno odgovornost za izdajo te izjave o skladnosti nosi proizvajalec. 
 
Podjetje:  
 

Hugo Brennenstuhl GmbH & Co, komanditna družba  
Seestr. 1-3 
72074 Tübingen-Pfrondorf 
Nemčija 
 

izjavlja, da naši izdelki  
 
Digitalno tedensko časovno stikalo tipa DZL 2016 DE 3655 

 
izpolnjujejo določila naslednje direktive EU: 
 

2014/35/EU, 2014/30/EU in 2011/65/EU (vključno z 2015/863/EU) 
 
Skladnost zgoraj navedenih izdelkov z določili direktive je dokazana z upoštevanjem 
naslednjih standardov: 
 

ES 60730-2-7:2010 
DIN VDE 0620-1:2016+A1:17 
DIN VDE 0620-2-1:2016+A1:17 
ES 60730-1:2016 (samo za EMC 2014/30/EU)  
ES 50581:2012 

 
dipl. inž. Wolfram Bauer / tehnični direktor  
 
Tübingen, 27.03.2020 
 
 
Hugo Brennenstuhl GmbH & Co.  
komanditna družba  
Seestr 1-3 72074  
Tübingen 
 
Nemčija 

Telefon: +49 (0) 70 71 -8 80 10  
Faks: +49 (0) 70 71 - 8 76 57  
www.brennenstuhl.com  
info@brennenstuhl.de  
GLN št.: 40 07 123 00000 5  
ID za DDV.: DE 146890047 

Komanditna družba, sedež: Tübingen  
Registracijsko sodišče Stuttgart, HRA 380573  
Družbeniki z osebno odgovornostjo: 
H. Brennenstuhl GmbH, sedež: Tübingen  
Registracijsko sodišče Stuttgart, HRB 380156  
Dietmar Kailer; direktorji: Hugo Brennenstuhl,  
dr. Wolfgang Dehler-Brennenstuhl, 
univ. dipl. ekon. Sebastian Brennenstuhl 
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Izvirna izjava EU o skladnosti 
 

 


